
N é g y  h ú r r a l

Dzsesszéletünk kim agasló egyé
nisége V ajda S á n d o r. Több for
mációban is rendszeresen játszó 
muzsikus: tag ja  dr. S za b a d o s  
G y ö rg y  trió jának , a  B e n k ó -  
d ix ie la n d n e k ,  em ellett sa ját 
kvarte ttje  is van. P ályafu tásá
nak kezdete egybeesik a  magyar 
dzsessz hőskorával — a  hatvanas 
évekkel.

— H o g y a n  le t t  v a la k ib ő l  a k k o 
r ib a n  d z se s s zb ő g ő s?

— G yerekkorom ban ism erked
tem  meg a  bőgővel, ugyanis o tt 
á llt a  sarokban a  lakásunkban 
ez a hangszer — egy zongora és 
egy dobfelszerelés társaságában. 
Időnként „hozzányúltam ”, alig 
érdekelt, m ert akkoriban dobol
ni tanultam . 1955 körül iskolai 
zenekarok alakultak , melyek ál
talában tradicionális dzsesszt já t
szottak. Az én iskolám ban épp 
bőgős hiányzott — hát innen a 
kezdet.

— Azért e ze k b ő l  a z  isk o la i z e 
n e k a r i  ta g o k b ó l c sa k  k e v e s e n  
le t te k  ig a zi ze n é s ze k . H o g ya n  
fo ly ta tó d o t t  a z  u ta d ?

— Hosszú ideig nem  történ t 
semmi em lítésre méltó, az tán  a 
Pannónia F ilm stúdió egyik an i
mációs film jéhez készítettünk k í
sérőzenét. 1963-ban az azóta le
gendássá vált Dália dzsesszklub- 
ban játszottam  R é ti  Já n o s  tá rsa 
ságában. 1967-ben elindultunk  a 
rádió első dzsesszversenyén, ami 
valójában nem verseny volt, ha
nem  tehetségkutató pályázat, va
lam int az akkori dzsesszélet de
m onstrálása. A D ália m egszűné
se után egy ideig a  Balaton é tte 
rem  vette  át a  klub szerepét. I tt 
ism erkedtem  meg R á d u ly  M i
h á lly a l és B o rissza  G é zá v a l —■' a 
k itűnő szaxofonossal és fuvo
lással, akikkel K o v á cs  G y u la  
együttesében játszottam  először. 
Ezzel a form ációval játszottunk 
egy kompozíciót lemezre — Ke
leti csemege címmel — a VIII. 
számú dzsesszantológiában. (E 
lemez borítóján elírás tö rtén t — 
Pege A ladárt „jelölték” bőgős

ként, holott Vajda S ándor bogo
zott. — R. S.)

— M ik o r  k e r ü lté l  ö ssze  S z a 
bados G y ö rg g y e l, és m e n n y ir e  
v o lt  h a tá ssa l p á ly a fu tá so d ra  s t í 
lusa , e lk é p ze lé se ?

— Szabados, az, ak inek  a  leg
többet köszönhetek, zeneileg és 
em berileg egyaránt. A legna
gyobb élm ény vele játszani. 
1969-ben kerü ltem  együttesébe, 
mely akkoriban így á llt fel: Sza
bados György zongora, K im m e l  
(Apó) L á sz ló  szaxofon, F r ie d r ic h  
K á ro ly  — pózán, Ráduly Mihály 
szaxofon, J á v o r i  V ilm o s  dob és 
jómagam. Csodálatos időszak 
volt, Rádullyal is i t t  kerültem  
igazi zenei közelségbe. Ebben az 
összeállításban léptünk fel a  San 
Sebastian-i Dzsesszfesztiválon (az 
együttes tag ja volt még i f ja b b  
K a th y  H o r v á th  L a jo s), ahol a 
free zenei kategóriában az első 
helyet szereztük meg. Sajnos ez 
a fölállás ham arosan megszűnt, 
m ikor Ráduly A m erikába távo
zott, m ár-az Esküvő cím ű Szaba
dos-lem ez is nélküle készült.

—  A d zse s sz  tö b b  ágá t k é p v i 
se led : „ h a r d -sw in g e t"  a sa já t  
k v a r te tte d d e l ,  f r e e - t  S za b a d o sn á l  
és a d ix ie la n d e t  a B e n k ó -d ix ie -  
la n d n é l: H o g y  fé r  m e g  b e n n e d  
e h á ro m  s tílu s?

— Nézd, én öröm m el játszom 
dixielandet is, bár igaz, hogy 
hozzám lényegesen közelebb áll 
az, am it Szabados neve fém je
lez, vagy am ivel én kísérletezem 
együttesemmel.

— G o n d o lo m , i ly e n  h á rm a s  e lr  
fo g la ltsá g  m e l le t t  r e n g e te g  e g y e z 
te té s i  p ro b lé m á d  is a d ó d ik  — és 
i t t  a n e g y e d ik  — h is ze n  te , a m a 
tő r  z e n é s z  v a g y .

— Valóban gond az egyezte
tés. M agánéletem  — jóform án 
nincs. Viszont sokat köszönhetek 
m unkahelyem nek (Mélyépítő 
Vállalat), akik  m egértőnek és se
gítőkésznek bizonyultak minden 
bonyolult helyzetben.

— 1978-ban a la k íto tta d  m e g  
sa já t e g y ü tte se d e t.  E k k o r  ze n e i

e lk é p z e lé s k é n t  a J o h n  C o ltra n e , 
A rc h ie  S h e  pp , S o n n y  R o ll in s - fé -  
le ö rö k sé g e k  á p o lá sá t tű z te d  k i  
c é lk é n t. M it é s  m e n n y i t  s ik e r ü lt  
m e g v a ló s íta n i?

— Ennek megítélése, azt h i
szem, a  k ritika  feladata lenne — 
nem  az enyém. Viszont hiszem 
azt, hogy olyasm it próbálunk 
játszani, am i ma M agyarorszá
gon „hiánycikk”. Igyekszünk a 
zenei kötöttségeket m inim álisra 
csökkenteni a  dzsessz eredeti, 
tiszta po tívum aiva l .válaszolni 
— a  felhígulásnak.

— E z é v  ta v a s zá tó l L a k a to s  
A n ta l  is  c sa tla k o zo tt  e g y ü t te s e d 
hez. M e n n y i t  v á lto z ta t  e z  a z  e r e 
d e ti  k o n ce p c ió d o n ?

— A két szaxofonos nem  kelti 
a „két dudás egy csárdában” kép
zetét. A m ellett, hogy em berileg 
is m egértik egym ást, örömmel 
já tszanak együtt. Lakatos rem ek 
technikája, m agas szakm ai tu d á 
sa kitűnően párosul Dresch Mi
hály  m agával sodró, elm élyült 
játékával. Még annyi változás 
történt, hogy korábban az együt
tesben B a ló  I s tv á n  dobolt — je 
lenleg K ő szeg i Im r é v e l ,  a k itű 
nő dobossal lépünk fel.

Restár Sándor

hoz ragaszkodik, de nem  zárkó
zik el attól, hogy a  szám okat 
mai, közérthető zenei nyel
ven is megszólaltassa. A holland 
Veulpoepers (Főpúpozók) együt
tes lem ezére például fölvette 
egyik szám unkat, am it term észe
tesen hollandul énekelnek a  dal
lam  h an g u la tá ra  általuk  szerzett 
politikai élű szöveggel. Szám uk
ra  ugyanazt je len te tte  az 6 elő
adásuk, m in t am it mi m agyarul 
akartunk  m egvalósítani. Így vált 
élővé- a  m agyar népzene egy 
idegen közegben. Nem m indent 
já tszunk  el, am i a népzene f o r 
galm ába tartozik, csak am ik szá
m unkra ma fontosak. A népze
nét eredeti valóságában arch ívu
mok őrzik. Ennek folyamatos, 
hanglemezen való közreadása a 
különböző zenei mozgalmak és a  
zenehallgatók szám ára is fontos 
volna.

— A k o n c e r te z é s  m e l le t t  tá n c 
h á za k b a n  is já ts zo to k ?

— Ennek ellenére nem va
gyunk „táncházi zenekar”. A 
táncházakban való m uzsikálást

, azonban fontosnak ta rtjuk , külö- 
' nősen a  gyerektáncot. De ugyan

olyan fontosnak ta r tju k  a  kon
certezést és a  népzenét játszani 
vágyók tám ogatását tanfolyam i 
és zeneiskolai szinten is. Az 
Óbudai Zeneiskolában a  dudával 
és a  tekerőlanttal ism erkedhet
nek meg a  tanulók.

— H o lla n d iá n  k ív ü l  h o l já r ta 
to k?

— A usztriában, Belgiumban, 
Franciaországban, Törökország
ban, Csehszlovákiában, B ulgáriá
ban, Szovjetunióban, NSZK-ban, 
Afganisztánban voltunk. 1981-re 
m eghívást kap tunk egy kéthóna
pos ausztráliai, új-zélandi kon- 
certkörútra , októberben Japánba, 
decem berben pedig egy újabb 
holland turnéra.

— És m i tö r té n ik  i tth o n ?

— Lehetőséget kap tunk m áso
dik önálló, magyarországi nagy
lemezünk elkészítésére, am inek 
jobban örültünk, m in t bárm ilyen 
külföldi meghívásnak.
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A MAGYAR RADIO ÉS A 
MAGYAR IFJÚSÁG 
KÖZÖS MŰSORA

SZÓLISTÁK:
1. Tolcsvay—Bródyt 

NE ADD FEL 
(Koncz Zsuzsa)

2. Bródy:
FÖLDVÁR FELÉ 
FÉLÚTON 
(Bródy János)

3. Koncz—Szenes: 
KÉRDÉS
ö n m a g a m h o z
(Kovács'Kati)

4. Méhés—Bradányi: 
MOST IS
Ö l 5ZERETEM 
(Korda György)

5. Várkúti—Miklós: 
AMÍG EGYÜTT 
ÉNEKELSZ VELEM 
(Cserháti Zsuzsa)

6. Soltész:
A COUNTRY 
NÉKED SZÓL 
(Soltész Rezső)

7. Délhúsa: 
SZÁGULDÁS 
(Szűcs Judit)

8. Máté:
NE MENJ MÉG 
(Máté Péter)

9. Nagy-Komár:
HÚSZ ÉV MÚLVA 
(Komár László)

10. Pödör:
MIÉRT VAGY ITT 
(Stefandiu Janula)

EGYÜTTESEK:
1. Orbán:

JÓ ÖREG GÉPEM 
(100 Folk Celsius)

2. Balázs—Horváth: 
MARADJ VELEM 
(Korái)

3. Fenyő:
DZSUNGEL 
ROCK AND ROLL 
(Hungária)

4. Slamovits—Zselenc— 
Pataki:
MINDEN SARKON
Álltam mar
(Edda)

5. Papp:
NE CSINÁLD 
A CIRKUSZT 
(Skorpió)

6. Bokor T.—Bokor Gy.: 
A BOHÓC
(Color)

7. Nagy-Kiss:
Ö AZ A
CIGANYLANY
(Kati
és a Kerek Perec)

8. Gidófalvy—Kocsándii 
INDULJ TOVÁBB 
(Karthágó)

9. Pásztor—Jakab— 
Hatvani: 
MARATHON 
(Neoton Família)

10. Bencsik—Schuszter: 
CSILLAG LESZEL 
(P. Mobil)
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